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Τα αυστριακά δικαιοδοτικά όργανα τα οποία επελήφθησαν αγωγής προς παύση 
διαταράξεων λόγω γειτονίας µεταξύ των κυρίων ακινήτων και του πυρηνικού σταθµού 
του Temelín οφείλουν να λάβουν υπόψη την εκδοθείσα από τις τσεχικές αρχές άδεια 

εκµεταλλεύσεως 

Η ως άνω άδεια εµπίπτει στο κοινοτικό σύστηµα που σκοπεί στη διασφάλιση της προστασίας του 
πληθυσµού από τους πυρηνικούς κινδύνους 

Στην Αυστρία, ο ιδιοκτήτης ακινήτου έχει τη δυνατότητα να επιτύχει την απαγόρευση των 
προκαλούµενων από γειτονικό ακίνητο οχλήσεων καθ’ ο µέτρο οι οχλήσεις αυτές υπερβαίνουν το 
σύνηθες µέτρο υπό το πρίσµα των τοπικών συνθηκών και θίγουν τη συνήθη χρήση του ακινήτου. 
Πάντως, αν η υπερβαίνουσα το επίπεδο αυτό όχληση προκαλείται από εγκατάσταση διαθέτουσα 
διοικητική άδεια, ο ιδιοκτήτης έχει τη δυνατότητα να διεκδικήσει ενδίκως την καταβολή αποζηµιώσεως 
για την όντως επελθούσα ζηµία. 

Το Land Oberösterreich (επαρχία της Άνω Αυστρίας) είναι κύριος εκτάσεων οι οποίες 
χρησιµοποιούνται για γεωργική δραστηριότητα και δοκιµαστικές καλλιέργειες εντός των οποίων είναι 
εγκατεστηµένη µια γεωργική σχολή. Οι εκτάσεις αυτές κείνται στην Αυστρία σε απόσταση 60 περίπου 
χιλιοµέτρων από τον πυρηνικό σταθµό του Temelín, ο οποίος κείται επί τσεχικού εδάφους και την 
εκµετάλλευση του οποίου έχει η επιχείρηση παροχής ενεργείας ČEZ. Οι τσεχικές αρχές εξέδωσαν το 
1985 άδεια για την κατασκευή και την εκµετάλλευση του εν λόγω πυρηνικού σταθµού, ο οποίος 
λειτουργεί πλήρως από το 2003. 

Κατά το Land Oberösterreich, η προκαλούµενη από τη συνήθη λειτουργία του πυρηνικού σταθµού του 
Temelín ραδιενέργεια ή οι κίνδυνοι µολύνσεως οι οποίοι συνδέονται µε την εκµετάλλευση και τυχόν 
δυσλειτουργίες αυτού παραβλάπτουν διαρκώς τη συνήθη χρήση των εκτάσεών του. 

Για τον λόγο αυτό, το Land και άλλοι ιδιώτες ιδιοκτήτες άσκησαν ενώπιον του Landesgericht Linz 
(περιφερειακό δικαστήριο του Linz) αγωγή µε αίτηµα να διαταχθεί η ČEZ να παύσει τις οχλήσεις ή 
τους κινδύνους οχλήσεων που συνδέονται µε τις ιοντίζουσες ακτινοβολίες που ενδέχεται να 
προέρχονται από το σταθµό του Temelín και να υποχρεωθεί να προσαρµόσει τον σταθµό αυτό στις 
ισχύουσες τεχνικές προδιαγραφές ή να παύσει τη λειτουργία του αν είναι ανέφικτη η πραγµατοποίηση 
των αναγκαίων προσαρµογών. 

Το αυστριακό δικαστήριο διαπίστωσε ότι στην Αυστρία υφίσταται διαφορετική µεταχείριση µεταξύ των 
διαθετουσών άδεια χορηγούµενη από τις εθνικές αρχές βιοµηχανικών εγκαταστάσεων και εκείνων που 
διαθέτουν άδεια χορηγηθείσα από τις αρχές άλλου κράτους µέλους στον βαθµό κατά τον οποίο οι 
εκδοθείσες από τις δεύτερες άδειες δεν λαµβάνονται υπόψη σε περίπτωση αγωγής στρεφόµενης κατά 
του δικαιούχου της αδείας προς παύση οχλήσεων. 

Συναφώς, ερωτάται το ∆ικαστήριο αν η αρχή της απαγορεύσεως των διακρίσεων λόγω ιθαγενείας 
επιτρέπει παρόµοια διαφορετική µεταχείριση και αν η χορηγηθείσα από τις τσεχικές αρχές άδεια για 



 

την εκµετάλλευση του πυρηνικού σταθµού του Temelín θα έπρεπε να αναγνωριστεί στην Αυστρία στο 
πλαίσιο παρόµοιας ένδικης αγωγής. 

Το ∆ικαστήριο διαπιστώνει, κατ’ αρχάς, ότι η ασκούµενη από τον σταθµό του Temelín βιοµηχανική 
δραστηριότητα εµπίπτει µεταξύ άλλων στο πεδίο εφαρµογής της Συνθήκης ΕΚΑΕ 1. 

Ακολούθως, το ∆ικαστήριο υπογραµµίζει ότι οι έχουσες την εκµετάλλευση εγκαταστάσεως κειµένης 
εντός κράτους µέλους επιχειρήσεις είναι συνήθως επιχειρήσεις διεπόµενες από το δίκαιο της έδρας 
τους, η δε κατάστασή τους είναι συγκρίσιµη µε εκείνη των προσώπων που φέρουν την ιθαγένεια του 
κράτους αυτού. Εποµένως, η διαφορετική µεταχείριση εις βάρος των διαθετουσών διοικητική άδεια 
εκδοθείσα εντός κράτους µέλους άλλου από την Αυστρία εγκαταστάσεις πρέπει να θεωρείται ως 
διαφορετική µεταχείριση λόγω ιθαγενείας. Η αρχή της απαγορεύσεως κάθε διακρίσεως λόγω 
ιθαγενείας συνιστά γενική αρχή του κοινοτικού δικαίου εφαρµοζόµενη και στο πλαίσιο της Συνθήκης 
ΕΚΑΕ. 

Το ∆ικαστήριο υπενθυµίζει ότι η Κοινότητα διαθέτει, δυνάµει της Συνθήκης ΕΚΑΕ, κανονιστική 
αρµοδιότητα προκειµένου να θεσπίζει, προς προστασία της υγείας, σύστηµα εγκρίσεως που πρέπει 
να εφαρµόζουν τα κράτη µέλη. Η χορήγηση διοικητικών αδειών αφορωσών την κατασκευή και τη 
λειτουργία πυρηνικών εγκαταστάσεων εντάσσεται στο πεδίο εφαρµογής της Συνθήκης ΕΚΑΕ, 
καθόσον αφορά τις αναγόµενες στην προστασία της υγείας από τους προερχόµενους για τον 
πληθυσµό κινδύνους εκ των ιοντιζουσών ακτινοβολιών πτυχές. Εξ αυτού έπεται ότι η διαφορετική 
µεταχείριση εις βάρος των διαθετουσών διοικητική άδεια χορηγηθείσα εντός άλλου κράτους µέλους 
πυρηνικών εγκαταστάσεων πρέπει να εξετάζεται υπό το φως της εν λόγω Συνθήκης. 

Ακολούθως, το ∆ικαστήριο υπογραµµίζει ότι η δυσµενής διάκριση λόγω ιθαγενείας δεν δικαιολογείται 
από αµιγώς οικονοµικούς λόγους, όπως η προστασία των συµφερόντων των ηµεδαπών 
επιχειρηµατιών. 

Το ∆ικαστήριο υπενθυµίζει, µεταξύ άλλων, ότι σε κοινοτικό επίπεδο έχουν θεσπιστεί βασικοί κανόνες 
αφορώντες την προστασία της υγείας του πληθυσµού από τους κινδύνους που προκύπτουν από 
ιοντίζουσες ακτινοβολίες, η δε τήρηση των βασικών αυτών κανόνων ελέγχθηκε από την Επιτροπή στο 
Temelín µετά την προσχώρηση της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας στην ΕΕ. Εξάλλου, ήδη προ της εν λόγω 
προσχωρήσεως, τα αφορώντα την ασφάλεια του συγκεκριµένου σταθµού ζητήµατα εξετάστηκαν από 
την Επιτροπή και αποτέλεσαν αντικείµενο συστάσεων και συστηµατικής παρακολουθήσεως εκ µέρους 
του εν λόγω θεσµικού οργάνου προκειµένου ο συγκεκριµένος σταθµός να επιτύχει επίπεδο πυρηνικής 
ασφαλείας συγκρίσιµο µε εκείνο των παρεµφερών αντιδραστήρων εντός άλλων χωρών της 
Ευρωπαϊκής Ενώσεως. 

Επιπλέον, το ∆ικαστήριο υπογραµµίζει ότι, σε περίπτωση δυσλειτουργίας του συστήµατος 
προστασίας που εγκαθιδρύεται βάσει της Συνθήκης ΕΚΑΕ, τα κράτη µέλη διαθέτουν διαφόρους 
τρόπους προς ανάληψη δράσεως προκειµένου να επιτευχθούν οι διορθώσεις που θα απαιτούνταν 
ενδεχοµένως επί του θέµατος. 

Υπό τις περιστάσεις αυτές, η Αυστρία δεν µπορεί να δικαιολογεί την εφαρµοζόµενη σε σχέση µε 
τη χορηγηθείσα στη Τσεχική ∆ηµοκρατία διοικητική άδεια για την εκµετάλλευση του 
πυρηνικού σταθµού του Temelín δυσµενή διάκριση επικαλούµενη την ανάγκη προστασίας της 
ζωής, της δηµόσιας υγείας, του περιβάλλοντος ή του δικαιώµατος ιδιοκτησίας. Πράγµατι, το 
υφιστάµενο κοινοτικό κανονιστικό πλαίσιο, εντός του οποίου εντάσσεται µερικώς η σχετική άδεια, 
συµβάλλει ακριβώς κατ’ ουσιώδη τρόπο στη διασφάλιση της προστασίας των ανωτέρω αξιών. Έτσι, η 
διαφορετική αυτή µεταχείριση δεν µπορεί να χαρακτηριστεί ως αναγκαία ούτε ως ανταποκρινόµενη 
στην αναλογικότητα για τους σκοπούς της προστασίας. 

                                                 
1 Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενεργείας. 



 

 

 
ΥΠΟΜΝΗΣΗ: Η προδικαστική παραποµπή παρέχει στα δικαστήρια των κρατών µελών τη δυνατότητα, στο 
πλαίσιο της ένδικης διαφοράς της οποίας έχουν επιληφθεί, να υποβάλουν στο ∆ικαστήριο ερώτηµα σχετικό µε 
την ερµηνεία του κοινοτικού δικαίου ή µε το κύρος κοινοτικής πράξεως. Το ∆ικαστήριο δεν αποφαίνεται επί της 
διαφοράς που εκκρεµεί ενώπιον του εθνικού δικαστηρίου. Στο εθνικό δικαστήριο εναπόκειται να επιλύσει τη 
διαφορά σύµφωνα µε την απόφαση του ∆ικαστηρίου. Η απόφαση αυτή δεσµεύει, κατά τον ίδιο τρόπο, τα άλλα 
εθνικά δικαστήρια που επιλαµβάνονται του ίδιου προβλήµατος. 

 

Ανεπίσηµο έγγραφο προοριζόµενο για τα µέσα µαζικής ενηµερώσεως 
 το οποίο δεν δεσµεύει το ∆ικαστήριο. 

Το πλήρες κείµενο της αποφάσεως είναι διαθέσιµο στην ιστοσελίδα CURIA 
από την ηµεροµηνία δηµοσιεύσεώς της. 

Επικοινωνία: Estella Cigna-Αγγελίδη  (+352) 4303 2582 

Στιγµιότυπα από τη δηµοσίευση της αποφάσεως διατίθενται 
από το "Europe by Satellite”  (+32) 2 2964106 

 

http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=EL&Submit=rechercher&numaff=C-115/08
http://ec.europa.eu/avservices/home/index_en.cfm?

